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Douchezitje  voor  wandmontage

in  de  volgende  handleiding.

2.  De  betreffende  apparaten  ZIJN  GEEN  MEETINSTRUMENTEN.

Klasse  I  medisch  hulpmiddel

Opmerking  Controleer  alle  onderdelen  van  het  product  op  transportschade.  In  geval  van  schade  het  product  niet  

gebruiken  en  contact  opnemen  met  de  verkoper  voor  verdere  instructies.

MORETTI  SpA  verklaart  onder  haar  exclusieve  verantwoordelijkheid  dat  de  producten  die  door  MORETTI  SpA  zelf  zijn  vervaardigd  

en  op  de  markt  gebracht  en  die  deel  uitmaken  van  de  familie  WANDMOUNTED  DOUCHEZETELS

2.  INLEIDING

•  De  fabrikant  behoudt  zich  het  recht  voor  om  zonder  voorafgaande  kennisgeving  wijzigingen  aan  het  apparaat  

en  de  volgende  handleiding  aan  te  brengen  om  de  eigenschappen  ervan  te  verbeteren.

4.  De  betreffende  hulpmiddelen  worden  in  een  NIET-STERIELE  verpakking  op  de  markt  gebracht.

3.  BEOOGD  GEBRUIK

VERORDENING  (EU)  2017/745  VAN  HET  EUROPEES  PARLEMENT  EN  DE  RAAD

voldoen  aan  de  toepasselijke  bepalingen  van  Verordening  2017/745  betreffende  MEDISCHE  HULPMIDDELEN  van  5  april  2017.

Opmerking:  De  volledige  productcodes,  de  registratiecode  van  de  fabrikant  (SRN),  de  basis-UDI-DI-code  en  eventuele  

verwijzingen  naar  gebruikte  normen  worden  vermeld  in  de  EU-conformiteitsverklaring  die  MORETTI  SPA  uitgeeft  en  via  haar  

kanalen  beschikbaar  stelt.

1.  RS918  

RS919-  

CODES

1.

•  Moretti  SpA  wijst  elke  verantwoordelijkheid  af  voor  schade  die  voortvloeit  uit  oneigenlijk  gebruik  van  het  apparaat  

of  uit  ander  gebruik  dan  aangegeven  in  deze  handleiding.

Douchezitje  voor  wandmontage  met  poten

3.  De  betreffende  hulpmiddelen  ZIJN  NIET  BESTEMD  VOOR  KLINISCH  ONDERZOEKEN.

AANDACHT!

4.  EU-VERKLARING  VAN  OVEREENSTEMMING

5.  De  betreffende  apparaten  moeten  worden  beschouwd  als  behorend  tot  klasse  I  in  overeenstemming  met  het  bovenstaande

Bedankt  dat  u  voor  een  douchezitje  uit  de  MOPEDIA  by  Moretti-lijn  hebt  gekozen.  Moretti  douchezitjes  zijn  ontworpen  en  

vervaardigd  om  aan  al  uw  wensen  voor  praktisch,  correct  en  veilig  gebruik  te  voldoen.  Deze  handleiding  bevat  kleine  suggesties  

voor  het  juiste  gebruik  van  het  door  u  gekozen  apparaat  en  waardevol  advies  voor  uw  veiligheid.  Wij  raden  u  aan  deze  handleiding  

zorgvuldig  door  te  lezen  voordat  u  de  stoel  gebruikt.  Neem  bij  twijfel  contact  op  met  uw  detailhandelaar,  die  u  correct  kan  helpen  

en  adviseren.

Hiertoe  garandeert  en  verklaart  MORETTI  SpA  onder  eigen  verantwoordelijkheid  het  volgende:

De  douchehulpmiddelen  uit  de  MOPEDIA  by  Moretti-lijn  zijn  ontworpen  om  het  zitten  van  gehandicapten  of  mensen  met  

mobiliteitsproblemen  te  vergemakkelijken  tijdens  schoonmaakwerkzaamheden  in  de  badkamer.

van  5  april  2017  met  betrekking  tot  medische  hulpmiddelen

6.  MORETTI  SpA  onderhoudt  en  stelt  gedurende  ten  minste  tien  jaar  vanaf  de  productiedatum  van  de  laatste  batch  de  

technische  documentatie  beschikbaar  aan  de  bevoegde  autoriteiten  waaruit  blijkt  dat  wordt  voldaan  aan  Verordening  

2017/745.

vastgesteld  bij  bijlage  VIII  van  bovengenoemde  verordening.

•  Het  gebruik  van  het  volgende  apparaat  voor  andere  dan  de  gedefinieerde  doeleinden  is  verboden

De  betreffende  apparaten  voldoen  aan  de  algemene  veiligheids-  en  prestatie-eisen  zoals  vereist  door  Bijlage  I  van  

Verordening  2017/745  zoals  voorgeschreven  door  Bijlage  IV  van  bovengenoemde  verordening.

3

IT
A

LI
A

A
N

S

Machine Translated by Google



IT
A

LI
A

A
N

S

S  N

•  De  gebruiker  en/of  patiënt  moet  elk  ernstig  incident  dat  zich  voordoet  melden

7.1  RS918

Douchezitje  voor  wandmontage  met  antislippoten  en  -punten.  Gelakt  aluminium  frame  en  HDPE-zitting.  Opvouwbare  en  

opvouwbare  stoel.  In  hoogte  verstelbaar.

•  Let  altijd  op  de  aanwezigheid  van  kinderen.

Fabrikant

7.2RS919

Lees  de  handleiding  voor  instructies

De  stalen  bevestigingsplaat  is  voorzien  van  gaten  voor  bevestiging  aan  de  muur.  Installatie  door  bevoegd  personeel  wordt  

aanbevolen.  De  stoel  moet  worden  bevestigd  aan  een  muur  die  het  gewicht  van  de  eindgebruiker  kan  dragen.

5.  ALGEMENE  WAARSCHUWINGEN  

•  Raadpleeg  voor  het  juiste  gebruik  van  het  apparaat  zorgvuldig  de  volgende  handleiding.  •  Houd  het  verpakte  product,  net  als  

de  verpakking,  uit  de  buurt  van  warmtebronnen

betreffende  het  hulpmiddel  aan  de  fabrikant  en  aan  de  bevoegde  autoriteit  van  de  lidstaat  waar  de  gebruiker  en/of  

patiënt  gevestigd  is.

Productcode

Productiepartij

6.  GEBRUIKTE  SYMBOLEN

Medisch  apparaat

8.  MONTAGE

•  De  levensduur  van  het  apparaat  wordt  bepaald  door  de  slijtage  van  niet-repareerbare  en/of  vervangbare  onderdelen.  •  Let  

altijd  goed  op  de  aanwezigheid  van  bewegende  delen  die  dit  zouden  kunnen  doen.

7.  ALGEMENE  BESCHRIJVING

9.  VOOR  ELK  GEBRUIK  •  

Controleer  altijd  de  slijtage  van  de  onderdelen  om  gebruik  te  garanderen.

•  Controleer  de  juiste  montage  van  het  apparaat.

het  is  gemaakt  van  karton.

Unieke  identificatie  van  het  apparaat

Voorwaarden  voor  verwijdering

beknelling  van  ledematen  en  persoonlijk  letsel  veroorzaken

Douchezitje  voor  wandmontage.  Gelakt  stalen  frame  en  HDPE-zitting.  Opvouwbare  en  opvouwbare  stoel.

van  het  apparaat  in  totale  veiligheid  voor  mensen  en  dingen.

CE-markering
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Bepaal  de  hoogte  van  de  poten  voordat  u  de  plaat  aan  de  muur  bevestigt.

AANDACHT!

AANDACHT!

•  Vermijd  plotselinge  bewegingen  tijdens  het  positioneren.

Verwijder  de  clip  en  schuif  de  interne  loop  tot  de  gewenste  hoogte  is  bereikt;

De  fabrikant  is  niet  verantwoordelijk  voor  schade  veroorzaakt  door  het  gebruik  van  materialen  die  het  oppervlak  van  het  product  

kunnen  aantasten  of  door  chemische  bijtende  stoffen  die  tijdens  het  reinigen  worden  gebruikt.

13.  VOORWAARDEN  VOOR  VERWIJDERING  

Wanneer  u  het  apparaat  weggooit,  mag  u  nooit  de  normale  gemeentelijke  afvalverwerkingssystemen  gebruiken.  In  plaats  daarvan  

wordt  aanbevolen  om  het  apparaat  af  te  voeren  via  de  gemeentelijke  recyclingcentra  voor  de  geplande  recycling  van  de  gebruikte  

materialen.

Hoogte  aanpassing

Ontsmet  het  product  indien  nodig  met  een  milde  desinfecterende  reiniger.

10.  WAARSCHUWINGEN  VOOR  GEBRUIK  De  

fabrikant  en  de  distributeur  wijzen  elke  verantwoordelijkheid  af  voor  gevolgen  die  voortvloeien  uit:

•  Wees  voorzichtig  met  natte,  vochtige  of  gladde  vloeren,  deze  kunnen  het  lastig  maken

•  Bewaar  het  product  niet  buitenshuis.  Controleer  regelmatig  de  stabiliteit  van  het  product

plaats  de  clip  om  de  poot  op  de  gekozen  hoogte  te  stoppen.

positionering  van  de  patiënt.

•  Help  de  patiënt  met  loopproblemen  altijd  om  op  de  stoel  te  gaan  zitten.

Gebruik  voor  het  reinigen  van  het  product  uitsluitend  een  in  water  gedrenkte  doek  en  droog  deze  af  met  een  schone,  droge  doek  

of  met  warm  water  en  neutrale  zeep.  Gebruik  geen  schurende  middelen,  zuren,  alcohol,  schoonmaakmiddelen  op  chloorbasis,  

desinfectiemiddelen  en  aceton,  omdat  deze  stoffen  slijtage  van  de  kunststof  onderdelen  en  roest  van  de  metalen  oppervlakken  

veroorzaken.

oneigenlijk  gebruik  van  het  product.

en  de  juiste  bevestiging  van  de  schroeven  en  de  staat  van  de  rubberen  beschermingen.  •  Indien  

u  twijfels  heeft  over  het  gebruik,  de  afstelling  of  het  onderhoud  van  het  product,  neem  dan  contact  op  met  uw  dealer.

12.  REINIGING  EN  DESINFECTIE  12.1  

Reiniging

geplaatst  op  de  structuur  van  de  steun.

11.  HOE  11.1  RS919  

TE  GEBRUIKEN

12.2  Desinfectie

•  Niet  gebruiken  bij  patiënten  die  het  maximale  gewicht  overschrijden  dat  op  het  productetiket  staat

Overschrijd  om  geen  enkele  reden  de  maximaal  toegestane  capaciteit!
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51X31XH8CM

51X30X8CM

Slijtbare  onderdelen  vallen  niet  onder  deze  garantie  als  de  schade  is  veroorzaakt  door  normaal  gebruik  van  het  product.

14.  TECHNISCHE  KENMERKEN

MAXIMALE  CAPACITEIT:

MAXIMALE  CAPACITEIT:

H:  45  tot  60  CM

16.1  Reparatie  onder  garantie

RS918

RS919

15.  GARANTIE

16.2  Reparatie  van  een  product  dat  niet  onder  de  garantie  valt

L:  51  CM  P:  40  CM  H:  20  CM

Moretti  is  niet  verantwoordelijk  voor  eventuele  daaruit  voortvloeiende  schade,  persoonlijk  letsel  of  iets  anders  veroorzaakt  door  

of  verband  houdend  met  de  installatie  en/of  het  gebruik  van  de  apparatuur  dat  niet  nauwgezet  voldoet  aan  de  instructies  

gegeven  in  de  installatie-,  montage-  en  gebruikshandleidingen.

L:  51  CM  P:  43  CM

AFMETINGEN  BEVESTIGINGSPLAAT:  33  X  15  X  0,4  CM

BEVESTIGINGSPLAAT  AFMETINGEN  33  X  15  X  0,6  CM

16.  REPARATIES

100  kg

In  het  geval  dat  een  Moretti-product  tijdens  de  garantieperiode  materiaal-  of  fabricagefouten  vertoont,  zal  Moretti  samen  met  de  

klant  beoordelen  of  het  productdefect  onder  de  garantie  valt.

100  kg

DIMENSIES:

DIMENSIES:

Alle  Moretti-producten  hebben  een  garantie  tegen  materiaal-  en  fabricagefouten  voor  een  periode  van  2  (twee)  jaar  vanaf  de  

verkoopdatum  van  het  product,  behoudens  eventuele  hieronder  gespecificeerde  uitsluitingen  en  beperkingen.  Deze  garantie  is  

niet  geldig  in  geval  van  verkeerd  gebruik,  misbruik  of  wijziging  van  het  product  en  het  niet  opvolgen  van  de  gebruiksaanwijzingen.  

Het  juiste  beoogde  gebruik  van  het  product  wordt  aangegeven  in  de  gebruikershandleiding.

Moretti  kan,  naar  eigen  goeddunken,  het  artikel  onder  garantie  vervangen  of  repareren  bij  een  gespecificeerde  Moretti-dealer  

of  op  zijn  hoofdkantoor.  Arbeidskosten  in  verband  met  de  reparatie  van  het  product  kunnen  door  Moretti  worden  betaald  als  

wordt  vastgesteld  dat  de  reparatie  binnen  de  reikwijdte  van  de  garantie  valt.  Een  reparatie  of  vervanging  betekent  niet  dat  de  

garantie  wordt  verlengd  of  verlengd.

Een  product  dat  niet  onder  de  garantie  valt,  kan  alleen  voor  reparatie  worden  geretourneerd  na  voorafgaande  toestemming  van  

de  klantenservice  van  Moretti.  Arbeids-  en  verzendkosten  in  verband  met  een  reparatie  die  niet  onder  de  garantie  valt,  zijn  

volledig  voor  rekening  van  de  klant  of  wederverkoper.  Voor  reparaties  aan  producten  die  niet  onder  de  garantie  vallen,  geldt  

een  garantie  van  6  (zes)  maanden,  gerekend  vanaf  de  dag  dat  het  gerepareerde  product  is  ontvangen.

ZITTEN:

ZITTEN:

Moretti  garandeert  Moretti-producten  niet  tegen  schade  of  defecten  in  de  volgende  omstandigheden:  natuurrampen,  

ongeoorloofde  onderhouds-  of  reparatiewerkzaamheden,  schade  als  gevolg  van  problemen  met  de  stroomvoorziening  (indien  

van  toepassing),  gebruik  van  onderdelen  of  componenten  die  niet  door  Moretti  zijn  geleverd,  het  niet  naleven  van  de  richtlijnen  

en  instructies  voor  gebruik,  ongeoorloofde  wijzigingen,  transportschade  (anders  dan  de  originele  verzending  van  Moretti)  of  het  

niet  uitvoeren  van  onderhoud  zoals  aangegeven  in  de  handleiding.
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GARANTIE  CERTIFICAAT

___________________________________

________________________

Via  Brussel,  3  -  Meleto  52022  Cavriglia  (Arezzo)  Tel

Via

MORETTI  SPA

Verkocht  aan

GEMAAKT  IN  PRC

Gekocht  op  datum

Product

____________________________________________________________________

___________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________

www.morettispa.com  e-mail:  info@morettispa.com

Dealer

Via

___________________________________________________________

Plaats

Plaats

_____________________________________________________

_________________________________________________________________

Voor  reserveonderdelen  en  accessoires  verwijzen  wij  u  uitsluitend  naar  de  algemene  catalogus  van  Moretti.  Originele  Moretti-

reserveonderdelen  hebben  een  garantie  van  6  (zes)  maanden  vanaf  de  dag  waarop  het  reserveonderdeel  is  ontvangen.

18.  VRIJSTELLINGSCLAUSULEN

17.  RESERVEONDERDELEN

16.3  Niet-defecte  producten  De  

klant  wordt  op  de  hoogte  gesteld  indien  Moretti,  na  onderzoek  en  testen  van  een  geretourneerd  product,  tot  de  conclusie  komt  

dat  het  product  niet  defect  is.  Het  product  wordt  teruggestuurd  naar  de  klant  en  de  verzendkosten  als  gevolg  van  het  retourneren  

zijn  voor  zijn  rekening.

Behalve  zoals  uitdrukkelijk  gespecificeerd  in  deze  garantie  en  binnen  de  grenzen  van  de  wet,  geeft  Moretti  geen  andere  

verklaringen,  garanties  of  voorwaarden,  expliciet  of  impliciet,  inclusief  enige  verklaringen,  garanties  of  voorwaarden  van  

verkoopbaarheid,  geschiktheid  voor  een  bepaald  doel,  niet-inbreuk  en  niet  interferentie.  Moretti  garandeert  niet  dat  het  gebruik  

van  het  Moretti-product  ononderbroken  of  foutloos  zal  zijn.  De  duur  van  eventuele  impliciete  garanties  die  door  de  wet  kunnen  

worden  opgelegd,  is  beperkt  tot  de  garantieperiode,  binnen  de  grenzen  van  de  wet.  Sommige  staten  of  landen  staan  geen  

beperkingen  toe  op  de  duur  van  een  impliciete  garantie  of  de  uitsluiting  of  beperking  van  incidentele  schade  of  gevolgschade  

met  betrekking  tot  consumentenproducten.  In  dergelijke  staten  of  landen  zijn  sommige  uitsluitingen  of  beperkingen  van  deze  

garantie  mogelijk  niet  op  u  van  toepassing.  Deze  garantie  kan  zonder  voorafgaande  kennisgeving  worden  gewijzigd.
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WAARSCHUWING!

2.  INLEIDING  Hartelijk  

dank  voor  uw  aankoop  van  de  MOPEDIA-badproducten  van  Moretti  SpA-productreeks.  Deze  gebruikershandleiding  biedt  enkele  

suggesties  voor  het  juiste  gebruik  van  het  door  u  gekozen  product  en  geeft  waardevol  advies  voor  uw  veiligheid.  Lees  de  

handleiding  zorgvuldig  door  voordat  u  het  product  gebruikt.  Als  u  vragen  heeft,  kunt  u  contact  opnemen  met  uw  verkoper  voor  

advies  en  hulp.  Bij  twijfel  raden  wij  u  aan  contact  op  te  nemen  met  de  dealer,  die  u  goed  kan  helpen  en  adviseren.

Moretti  SpA  verklaart  onder  eigen  verantwoordelijkheid  dat  het  product  gemaakt  en  verhandeld  door  Moretti  SpA  en  

behorend  tot  de  groep  WALL  SHOWER  BENCHES  voldoet  aan  de  bepalingen  van  de  verordening  2017/745  betreffende  

MEDISCHE  APPARATEN  van  5  april  2017.

4.  De  apparaten  zijn  verpakt  in  een  NIET-STERIELE  DOOS.

6.  Moretti  SpA  verstrekt  aan  de  bevoegde  autoriteiten  de  technische  documentatie  om  de  conformiteit  met  de  verordening  

2017/745  te  bewijzen,  gedurende  ten  minste  10  jaar  vanaf  de  laatste  partijproductie.

Wanddouchebank  met  poten

4.  VERKLARING  VAN  OVEREENSTEMMING

genoemde  regeling

1.  De  apparaten  voldoen  aan  de  eisen  van  algemene  veiligheid  en  prestatie  die  door

I-klasse  medisch  apparaat

3.  BEOOGD  GEBRUIK  

De  wanddouchebank  van  Moretti  is  bedoeld  voor  het  uitschakelen  van  patiëntenhulp  bij  badoperaties.

Voor  dit  doel  garandeert  en  verklaart  Moretti  SpA  onder  eigen  verantwoordelijkheid  het  volgende:

de  bijlage  I  van  verordening  2017/745  zoals  vastgelegd  in  bijlage  IV  van  bovengenoemde  verordening.

Opmerking  Controleer  of  een  onderdeel  transportschade  heeft  en  test  het  voordat  u  het  gebruikt.  In  geval  van  schade  

mag  u  het  apparaat  niet  gebruiken.  Neem  contact  op  met  uw  dealer  voor  verdere  instructies.

•  Gebruik  het  product  niet  voor  een  doel  dat  niet  in  deze  handleiding  wordt  vermeld.

van  5  april  2017  betreffende  medische  hulpmiddelen

3.  De  apparaten  ZIJN  NIET  GEMAAKT  VOOR  KLINISCHE  TESTS.

VERORDENING  (EU)  2017/745  VAN  HET  EUROPEES  PARLEMENT  EN  DE  RAAD

2.  De  apparaten  ZIJN  GEEN  MEETINSTRUMENTEN.

Douchebank  aan  de  muur

•  De  fabrikant  behoudt  zich  het  recht  voor  om  de  informatie  in  dit  document  zonder  voorafgaande  kennisgeving  

te  wijzigen.

5.  De  apparaten  behoren  tot  klasse  I  in  overeenstemming  met  de  bepalingen  van  bijlage  VIII  van  het  bovenstaande

1.  CODES  

RS918  

RS919

•  Moretti  SpA  wijst  alle  verantwoordelijkheid  af  voor  eventuele  gevolgen  die  voortkomen  uit  een  onjuist  gebruik  

van  dit  product  en  uit  ongeoorloofde  wijzigingen  aan  het  frame  van  het  product.
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•  De  gebruiker  en/of  de  patiënt  moeten  elk  ernstig  ongeval  dat  zich  heeft  voorgedaan  in  verband  met  het  apparaat,  melden  

aan  de  fabrikant  en  de  bevoegde  autoriteit  van  de  staat  waartoe  de  gebruiker  en/of  patiënt  behoort.

7.1  RS918

Wanddouchebank  met  poten  en  antislippunten.  Gelakt  aluminium  frame  en  opklapbare  HDPE-stoel  om  ruimte  te  besparen.

•  Laat  kinderen  NIET  op  de  badstoel  spelen  of  deze  bedienen.

7.2RS919

Lees  de  handleiding

De  montageplaat  is  voorzien  van  montagegaten  om  aan  de  muur  te  bevestigen.  Het  moet  worden  gemonteerd  door  een  bevoegd  

persoon  en  worden  bevestigd  aan  een  muur  die  in  staat  is  de  verticale  belasting  en  hefboomwerking  van  de  gebruiker  te  dragen.

Let  op:  Volledige  productcodes,  de  fabrikantregistratiecode  (SRN),  de  UDI-DI-code  en  eventuele  verwijzingen  naar  gebruikte  

regelgeving  zijn  opgenomen  in  de  EU-conformiteitsverklaring  die  Moretti  SpA  vrijgeeft  en  via  haar  kanalen  beschikbaar  stelt.

Productcode

Batchpartij

Medisch  apparaat

6.  SYMBOLEN

8.  MONTEREN

•  Gebruik  dit  product  of  eventuele  beschikbare  optionele  apparatuur  NIET  zonder  eerst  deze  handleiding  volledig  te  

hebben  gelezen  en  begrepen.  Als  u  de  waarschuwingen,  waarschuwingen  of  instructies  niet  kunt  begrijpen,  neem  dan  

contact  op  met  een  beroepsbeoefenaar  in  de  gezondheidszorg,  dealer  of  technisch  personeel  voordat  u  probeert  deze  

apparatuur  te  gebruiken,  anders  kan  letsel  of  schade  optreden.

7.  ALGEMENE  BESCHRIJVING

9.  VOOR  GEBRUIK  •  

Controleer  of  het  frame  beschadigd  is  om  een  veilig  gebruik  voor  mensen  en  dingen  te  garanderen.

5.  ALGEMENE  WAARSCHUWINGEN

Unieke  apparaatidentificatie

Voorwaarden  voor  verwijdering

•  De  gebruikslimiet  van  het  product  wordt  bepaald  door  de  slijtage  van  de  

onderdelen.  •  Houd  handen  en  vingers  ALTIJD  uit  de  buurt  van  bewegende  delen  om  letsel  te  voorkomen.

Fabrikant

Douchebank  aan  de  muur.  Gelakt  stalen  frame  en  opklapbare  HDPE-stoel  om  ruimte  te  besparen.

•  Controleer  de  juiste  montage  van  het  apparaat.

•  Houd  de  verpakte  douchebank  uit  de  buurt  van  warmtebronnen.

CE-markering
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positionering.

Hoogte  aanpassing

13.  VOORWAARDEN  VOOR  

VERWIJDERING  Bij  verwijdering  mag  u  de  inzetcontainer  voor  gemeentelijk  afval  niet  gebruiken.  Wij  raden  aan  om  de  badstoel  

op  de  daarvoor  bestemde  afvalplaatsen  af  te  voeren  voor  recycling.

•  Wees  voorzichtig  op  natte  vloeren,  op  natte  of  gladde  oppervlakken;  dit  kan  de  patiënt  lastig  maken

11.1  RS919

Als  u  het  product  moet  desinfecteren,  gebruik  dan  een  gangbaar  desinfecterend  neutraal  reinigingsmiddel.

10.  WAARSCHUWINGEN  BIJ  GEBRUIK

•  Bewaar  het  product  niet  buiten.  Controleer  regelmatig  de  stabiliteit  van  het  product  en  de

•  Neem  bij  twijfel  over  het  gebruik,  de  afstelling  of  het  onderhoud  van  het  product  contact  op  met  uw  dealer.

Verwijder  de  clip,  schuif  de  poot  naar  de  gewenste  positie  en  druk  de  clip  stevig  terug  in  het  gat.

juiste  bevestigingsschroeven  en  de  status  van  het  beschermingsrubber.

Stel  de  poot-  en  railhoogte  in  voordat  u  de  montageplaat  aan  de  muur  bevestigt.

•  Help  de  patiënt  met  loopproblemen  altijd  om  op  de  stoel  te  gaan  zitten.

Overschrijd  om  geen  enkele  reden  het  maximale  draagvermogen!

Gebruik  voor  het  reinigen  van  het  hulpmiddel  en  de  structuur  een  oplossing  van  alcohol  en  neutrale  zeep  (in  gelijke  delen)  
gemengd  met  water.  Gebruik  bij  het  reinigen  geen  schurende  stoffen,  zuren,  alcohol,  chloorhoudende  schoonmaakmiddelen,  

desinfectiemiddelen  en  aceton,  omdat  deze  stoffen  slijtage  aan  de  kunststofoppervlakken  en  roest  aan  metalen  

oppervlakken  veroorzaken.

De  fabrikant  en  distributeur  zijn  niet  verantwoordelijk  voor  enige  aansprakelijkheid  voor  de  gevolgen  van  oneigenlijk  

gebruik  van  het  product.

12.  REINIGING  EN  DESINFECTIE  12.1  Reiniging

•  Vermijd  plotselinge  bewegingen  tijdens  het  positioneren.

11.  HOE  TE  GEBRUIKEN

12.2  Desinfectie

•  Niet  gebruiken  bij  patiënten  die  het  maximale  gewicht  overschrijden  dat  staat  vermeld  op  het  etiket  op  het  productframe.

Het  productiebedrijf  kan  niet  aansprakelijk  worden  gesteld  voor  schade  die  wordt  veroorzaakt  door  het  gebruik  van  

materialen  die  het  productoppervlak  kunnen  beschadigen  of  corrosieve  chemicaliën  tijdens  het  reinigen.
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MAX  LAADGEWICHT:

MAX  LAADGEWICHT:

Moretti  is  niet  verantwoordelijk  voor  schade  als  gevolg  van  persoonlijk  letsel  of  anderszins  veroorzaakt  door  of  in  verband  met  

verkeerde  installatie  of  oneigenlijk  gebruik.

De  klant  wordt  op  de  hoogte  gesteld  indien  Moretti,  na  het  geretourneerde  product  te  hebben  onderzocht  en  getest,  beweert  

dat  het  product  niet  defect  is.  In  dit  geval  wordt  het  goed  teruggestuurd  naar  de  klant,  alle  verzendkosten  zijn  voor  rekening  van  

de  klant.

14.  TECHNISCHE  EIGENSCHAPPEN

100  kg

H:  45  tot  60  CM

51X31XH8CM

51X30X8CM

16.  REPARATIE

RS919

RS918

Moretti  kan  het  artikel  onder  garantie  naar  eigen  goeddunken  repareren  of  vervangen  bij  een  Moretti-dealer  of  op  een  Moretti-

locatie.  De  arbeidskosten  voor  de  reparatie  kunnen  aan  Moretti  in  rekening  worden  gebracht  als  de  reparatie  onder  de  garantie  

valt.  Reparatie  of  vervanging  betekent  niet  dat  de  garantie  wordt  verlengd  of  verlengd

ZETEL:

Een  product  dat  niet  onder  de  garantie  valt,  kan  alleen  worden  geretourneerd  voor  reparatie  na  voorafgaande  toestemming  van  

de  Moretti-klantenservice.  De  arbeids-  en  verzendkosten  voor  een  reparatie  die  niet  onder  de  garantie  valt,  zijn  volledig  voor  

rekening  van  de  klant  of  dealer.  Voor  reparaties  van  producten  die  niet  onder  de  garantie  vallen,  geldt  een  garantie  van  zes  (6)  

maanden  vanaf  de  datum  waarop  u  het  gerepareerde  product  ontvangt.

15.  GARANTIE

L:  51  CM  P:  43  CM

L:  51  CM  P:  40  CM  H:  20  CM

Moretti  Moretti  garandeert  de  producten  niet  tegen  schade  of  defecten  in  de  volgende  omstandigheden:  natuurrampen,  niet-

geautoriseerd  onderhoud  of  reparatie,  schade  als  gevolg  van  problemen  met  de  stroomvoorziening  (waar  aanwezig)  gebruik  

van  reserveonderdelen  die  niet  door  Moretti  zijn  geleverd,  oneigenlijk  gebruik,  niet-geautoriseerde  wijzigingen  transportschade  

(anders  dan  originele  verzending  door  Moretti),  of  in  geval  van  onvoldoende  onderhoud  zoals  aangegeven  in  de  handleiding.  

De  garantie  dekt  geen  onderdelen  die  onderhevig  zijn  aan  slijtage  tijdens  het  juiste  gebruik  van  het  apparaat.

ZETEL:

33X15X0,6CM

16.1  Reparatie  onder  garantie

33X15X0,4CM

100  kg

DIMENSIES:

DIMENSIES:

In  het  geval  dat  een  product  van  Moretti  tijdens  de  garantieperiode  materiaal-  of  fabricagefouten  vertoont,  zal  Moretti  met  de  

klant  bevestigen  of  het  defect  onder  de  garantie  valt.

16.2  Reparatie  valt  niet  onder  de  garantie

AFMETINGEN  MONTAGEPLAAT:

AFMETINGEN  MONTAGEPLAAT:

Voor  Moretti-producten  geldt  een  garantie  tegen  materiaal-  of  fabricagefouten  voor  een  periode  van  (twee)  2  jaar  vanaf  de  

aankoopdatum,  met  inachtneming  van  de  hieronder  gespecificeerde  beperkingen  en  uitsluitingen.  De  garantie  is  niet  van  

toepassing  in  geval  van  schade  veroorzaakt  door  oneigenlijk  gebruik,  misbruik  of  wijziging  van  het  product,  en  de  garantie  is  

niet  geldig  als  de  gebruiksinstructies  niet  strikt  worden  gevolgd.  Het  juiste  beoogde  gebruik  van  het  apparaat  wordt  in  deze  

handleiding  gespecificeerd.

16.3  Niet-defect  apparaat
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Product

Adres

GARANTIE  CERTIFICAAT

__________________________________________________________________________________

MORETTI  SPA

Detailhandelaar

__________________________________________________________________________________

____________________________________  Plaats  ___________________________________________________

Via  Brussel,  3  -  Meleto  52022  Cavriglia  (Arezzo)  Tel

Gekocht  op  (datum)________________________________________________________________________

Adres

GEMAAKT  IN  PRC

__________________________________________________________________________________

www.morettispa.com  e-mail:  info@morettispa.com

Verkocht  aan

____________________________________  Plaats  ___________________________________________________

18.  VRIJGESTELDE  CLAUSULES

De  originele  Moretti-reserveonderdelen  hebben  een  garantie  van  6  (zes)  maanden  vanaf  de  datum  van  ontvangst.  Raadpleeg  voor  

reserveonderdelen  en  accessoires  alleen  de  algemene  catalogus  van  Moretti.

17.  RESERVEONDERDELEN

Tenzij  uitdrukkelijk  gespecificeerd  in  deze  garantie  en  binnen  de  grenzen  van  de  wet,  biedt  Moretti  geen  enkele  verklaring,  garantie  of  

voorwaarde,  expliciet  of  impliciet,  inclusief  enige  verklaring,  garantie  of  voorwaarde  van  verkoopbaarheid,  geschiktheid  voor  een  bepaald  doel,  

niet-inbreuk  en  interferentie.  Moretti  garandeert  niet  dat  het  gebruik  van  het  product  Moretti  ononderbroken  of  foutloos  zal  zijn.  De  duur  van  

eventuele  impliciete  garanties  die  door  de  wet  kunnen  worden  opgelegd,  is  beperkt  tot  de  garantieperiode,  binnen  de  grenzen  van  de  wet.  

Sommige  staten  staan  geen  beperkingen  toe  op  de  duur  van  een  impliciete  garantie,  noch  op  de  uitsluiting  of  beperking  van  incidentele  schade  

of  gevolgschade  in  verband  met  producten  voor  consumenten.  In  dergelijke  staten  of  landen  zijn  bepaalde  disclaimers  en  beperkingen  van  deze  

garantie  mogelijk  niet  op  u  van  toepassing.  Deze  garantie  kan  zonder  voorafgaande  kennisgeving  worden  gewijzigd.
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Bedankt  dat  u  hebt  gekozen  voor  een  douchezitje  uit  de  MOPEDIA-lijn  van  Moretti.  Moretti  douchezitjes  zijn  
ontworpen  en  vervaardigd  om  aan  al  uw  behoeften  te  voldoen,  met  praktisch,  correct  en  veilig  gebruik.  Deze  
gebruiksaanwijzing  bevat  enkele  suggesties  waarmee  u  de  door  u  gekozen  apparatuur  correct  kunt  gebruiken,  
evenals  waardevolle  tips  voor  uw  veiligheid.  Het  wordt  aanbevolen  dat  u  de  gehele  handleiding  aandachtig  
doorleest  voordat  u  de  stoel  gebruikt.

•  De  fabrikant  behoudt  zich  het  recht  voor  om  wijzigingen  aan  het  product  en  hieraan  aan  te  brengen

2.  De  betreffende  producten  ZIJN  GEEN  MEETINSTRUMENTEN.

5.  De  betreffende  producten  moeten  worden  beschouwd  als  klasse  I  overeenkomstig  de  bepalingen  van

2.  INLEIDING

•  Moretti  SpA  wijst  alle  verantwoordelijkheid  af  voor  schade  die  voortvloeit  uit  onjuist  gebruik  van  het  
product  of  gebruik  anders  dan  aangegeven  in  deze  handleiding.

4.  De  betreffende  producten  worden  in  NIET-STERIELE  presentatie  op  de  markt  gebracht.

4.  EU-VERKLARING  VAN  OVEREENSTEMMING

6.  MORETTI  SpA  onderhoudt  en  stelt  de  bevoegde  autoriteiten  gedurende  10  jaar  vanaf  de  productiedatum  van  
de  laatste  batch  de  technische  documentatie  ter  beschikking  die  de  naleving  van  verordening  2017/745  
verifieert.

Klasse  I  medisch  hulpmiddel

Als  u  vragen  heeft,  kunt  u  contact  opnemen  met  de  distributeur,  die  u  met  hulp  en  advies  kan  voorzien.

Opmerking  Controleer  of  geen  van  de  onderdelen  van  het  product  beschadigd  is  tijdens  het  transport.  In  geval  

van  schade  het  product  niet  gebruiken  en  contact  opnemen  met  de  wederverkoper  voor  verdere  instructies.

handleiding  zonder  voorafgaande  kennisgeving,  voor  verbeteringsdoeleinden.

MORETTI  SpA  verklaart  onder  haar  exclusieve  verantwoordelijkheid  dat  de  producten  die  door  MORETTI  SpA  
zelf  zijn  vervaardigd  en  op  de  markt  zijn  gebracht  en  die  deel  uitmaken  van  de  familie  van  WALL  DOUCHE-
ZETELS,  in  overeenstemming  zijn  met  de  bepalingen  van  verordening  2017/745  betreffende  SANITAIR  
PRODUCTEN  van  5  april  2017.  2017.

Bijlage  VIII  bij  dezelfde  verordening.

van  5  april  2017  over  medische  hulpmiddelen

De  door  Moretti  vervaardigde  MOPEDIA-lijn  douchehulpmiddelen  zijn  ontworpen  om  het  zitten  van  gehandicapten  
of  mensen  met  motorische  problemen  tijdens  hygiënewerkzaamheden  te  vergemakkelijken.

1.  De  producten  in  kwestie  voldoen  aan  de  algemene  veiligheids-  en  prestatie-eisen  vastgelegd  in  bijlage  I  en  
bijlage  IV  van  verordening  2017/745.

Opmerking:  De  volledige  productcodes,  de  registratiecode  van  de  fabrikant  (SRN),  de  basis-UDI-DI-code  en  
eventuele  verwijzingen  naar  gebruikte  normen  staan  in  de  EU-conformiteitsverklaring  die  MORETTI  SPA  uitgeeft  
en  via  haar  eigen  kanalen  beschikbaar  stelt.

VERORDENING  (EU)  2017/745  VAN  HET  EUROPEES  PARLEMENT  EN  DE  RAAD

3.  DOEL

Hiertoe  garandeert  en  verklaart  MORETTI  SpA  onder  haar  exclusieve  verantwoordelijkheid  de  volgende  punten:

RS918  Wandgemonteerd  douchezitje  RS919  

Wandgemonteerd  douchezitje  met  poten

•  Het  is  verboden  het  product  te  gebruiken  voor  andere  doeleinden  dan  beschreven  in  deze  
handleiding.

3.  De  betreffende  producten  ZIJN  NIET  BESTEMD  VOOR  KLINISCH  ONDERZOEK.

1.  CODES

AANDACHT!
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6.  SYMBOLEN

Productie  batch

8.  Montage

•  De  gebruiker  of  patiënt  moet  elk  ernstig  incident  dat  zich  voordoet  in  verband  met  het  product  melden  aan  de  fabrikant  en  

de  bevoegde  autoriteit  van  de  lidstaat  waar  hij  of  zij  zich  bevindt.

Wandzitje  met  antislippoten  en  steunen  voor  douche.  Gelakt  aluminium  frame  en  HDPE-zitting.  Opklapbare  en  opklapbare  

stoel.  Verstelbare  hoogte.

Medisch  apparaat

9.  VOOR  ELK  GEBRUIK  •  

Controleer  altijd  de  slijtage  van  de  onderdelen  om  een  veilig  gebruik  van  het  product  te  garanderen,  zonder  gevaar  voor  mensen  

en  eigendommen.

5.  ALGEMENE  WAARSCHUWINGEN  •  Lees  

deze  handleiding  aandachtig  door  voor  een  correct  gebruik  van  het  product.  •  Houd  het  verpakte  

product,  sinds  de  verpakking,  uit  de  buurt  van  warmtebronnen

Productcode

Lees  de  handleiding

Voorwaarden  voor  verwijdering

Unieke  productidentificatie

De  stalen  bevestigingsplaat  is  voorzien  van  gaten  voor  bevestiging  aan  de  muur.  De  installatie  moet  worden  uitgevoerd  door  

bevoegd  personeel.  De  stoel  moet  worden  bevestigd  aan  een  muur  die  geschikt  is  om  het  gewicht  van  de  eindgebruiker  te  

dragen.

•  De  levensduur  van  het  product  is  afhankelijk  van  de  slijtage  van  niet-repareerbare  of  vervangbare  onderdelen.  •  Let  altijd  

goed  op  de  aanwezigheid  van  bewegende  delen  die  de  machine  kunnen  bekneld  raken

7.1  RS918

•  Controleer  de  correcte  montage  van  het  product.

Het  is  karton.

CE-gemarkeerd

7.  ALGEMENE  BESCHRIJVING

•  Let  vooral  op  als  er  kinderen  aanwezig  zijn.

Fabrikant

7.2  RS919

handen  en  persoonlijk  letsel  veroorzaken.

Douchezitje  voor  wandmontage.  Gelakt  stalen  frame  en  HDPE-zitting.  Opklapbare  en  opklapbare  stoel.
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•  Laat  het  product  niet  buiten  staan.  Controleer  periodiek  de  stabiliteit  van  het  product,

Ontsmet  het  product  indien  nodig  met  een  delicaat  desinfecterend  reinigingsmiddel.

van  de  patiënt.

Steek  de  clip  in  het  gat  om  de  poot  op  de  gewenste  hoogte  te  bevestigen.

12.  REINIGING  EN  DESINFECTIE  12.1  

Reiniging

10.  WAARSCHUWINGEN  VOOR  GEBRUIK  De  

fabrikant  en  de  distributeur  zijn  vrijgesteld  van  elke  verantwoordelijkheid  in  geval  van  gevolgen  die  voortkomen  uit  oneigenlijk  

gebruik  van  het  product.

de  juiste  bevestiging  van  de  schroeven  en  de  staat  van  de  rubberen  beschermingen.  •  Neem  bij  twijfel  

over  gebruik,  regeling  of  onderhoud  contact  op  met  de  wederverkoper.

Overschrijd  om  welke  reden  dan  ook  de  maximaal  toegestane  capaciteit  niet.

Gebruik  voor  het  reinigen  van  het  product  alleen  een  doek  die  in  water  is  gedrenkt  en  droog  deze  af  met  een  schone,  droge  

doek  of  met  warm  water  en  neutrale  zeep.  Gebruik  geen  schurende  stoffen,  zuren,  alcohol,  reinigingsmiddelen  op  chloorbasis,  

desinfectiemiddelen  of  aceton,  aangezien  deze  stoffen  slijtage  van  de  kunststof  onderdelen  en  oxidatie  van  de  metalen  

oppervlakken  veroorzaken.

•  Gebruik  het  product  niet  bij  patiënten  die  het  maximale  gewicht  overschrijden  dat  staat  aangegeven  op  het  etiket  dat  op  

het  product  is  aangebracht.

12.2  Desinfectie

•  Help  de  patiënt  met  bewegingsproblemen  om  op  de  stoel  te  gaan  zitten.

11.  GEBRUIKSWIJZE  

11.1  RS919

De  fabrikant  is  niet  verantwoordelijk  voor  schade  veroorzaakt  door  het  gebruik  van  materialen  die  het  oppervlak  van  het  product  

kunnen  aantasten  of  door  bijtende  chemicaliën  die  tijdens  het  reinigen  worden  gebruikt.

•  Let  op  op  nat,  vochtig  of  glad  wegdek:  dit  kan  het  positioneren  bemoeilijken

Verwijder  de  clip  en  verplaats  de  binnenband  naar  de  gewenste  hoogte;

13.  VOORWAARDEN  VOOR  VERWIJDERING  

Gooi  het  product  niet  weg  samen  met  vast  huishoudelijk  afval.  Om  het  product  af  te  voeren,  dient  u  het  af  te  leveren  op  een  

gemeentelijk  ecologisch  eiland,  waar  de  materialen  vervolgens  kunnen  worden  gerecycled.

•  Vermijd  plotselinge  bewegingen  tijdens  de  installatie.

Hoogte  aanpassing

S
P

A
A

N
S

AANDACHT!

AANDACHT!

Bepaal  de  hoogte  van  de  poten  voordat  u  de  plaat  aan  de  muur  bevestigt.
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51X31XH8CM

H:  45  tot  60  CM

Moretti  garandeert  Moretti-producten  niet  voor  schade  of  defecten  onder  de  volgende  omstandigheden:  
calamiteiten,  ongeautoriseerde  onderhouds-  of  reparatiewerkzaamheden,  schade  veroorzaakt  door  
elektrische  stroom  (indien  aanwezig),  gebruik  van  onderdelen  die  niet  door  Moretti  zijn  geleverd,  het  niet  
naleven  van  de  gebruiksinstructies,  ongeoorloofde  wijzigingen,  schade  tijdens  transport  (anders  dan  de  
originele  Moretti-verzending),  gebrek  aan  onderhoud  aangegeven  in  de  handleiding.

14.  TECHNISCHE  KENMERKEN

RS919

16.  REPARATIES

MAXIMALE  CAPACITEIT:

MAXIMALE  CAPACITEIT:

AFMETINGEN:

RS918

15.  GARANTIE

Moretti  kan  naar  eigen  goeddunken  het  artikel  onder  garantie  vervangen  of  repareren  op  het  adres  van  
een  gespecificeerde  Moretti-wederverkoper  of  op  zijn  eigen  hoofdkantoor.  Arbeidskosten  voor  de  reparatie  
van  het  product  kunnen  door  Moretti  worden  gedragen  als  wordt  vastgesteld  dat  de  reparatie  onder  de  
garantie  valt.  Een  reparatie  of  vervanging  betekent  niet  dat  de  garantie  wordt  verlengd  of  verlengd.

ZETEL:

Een  product  dat  niet  onder  de  garantie  valt,  mag  alleen  voor  reparatie  worden  geretourneerd  met  
voorafgaande  toestemming  van  de  klantenservice  van  Moretti.  Arbeids-  en  verzendkosten  in  verband  met  
een  reparatie  die  niet  onder  de  garantie  valt,  zijn  volledig  de  verantwoordelijkheid  van  de  klant  of  
wederverkoper.  Voor  reparaties  aan  producten  die  niet  onder  de  garantie  vallen,  geldt  een  garantie  van  6  
(zes)  maanden  vanaf  de  datum  van  levering  van  het  gerepareerde  product.

Het  juiste  doel  van  het  product  wordt  aangegeven  in  de  gebruiksaanwijzing.

AFMETINGEN  BEVESTIGINGSPLAAT  33  X  15  X  0,6  CM

AFMETINGEN  BEVESTIGINGSPLAAT:  33  X  15  X  0,4  CM

Onderdelen  die  onderhevig  zijn  aan  slijtage  vallen  niet  onder  de  garantie  als  de  schade  is  veroorzaakt  door  normaal  
gebruik  van  het  product.

L:  51  CM  P:  43  CM

100  kg

16.1  Reparatie  onder  garantie

100  kg

Op  alle  Moretti-producten  zit  een  garantie  van  2  jaar  vanaf  de  verkoopdatum  tegen  fabricage-  of  
materiaalfouten,  onverminderd  eventuele  hieronder  gespecificeerde  uitsluitingen  en  beperkingen.  De  
garantie  geldt  niet  bij  schade  veroorzaakt  door  onoordeelkundig  gebruik,  misbruik,  wijzigingen  en  het  niet  
opvolgen  van  de  gebruiksaanwijzing.

AFMETINGEN:

ZETEL:

Indien  een  Moretti-product  tijdens  de  garantieperiode  materiaal-  of  fabricagefouten  vertoont,  zal  Moretti  
samen  met  de  klant  beoordelen  of  het  productdefect  onder  de  garantie  valt.

16.2  Reparatie  van  een  product  dat  niet  onder  de  garantie  valt

L:  51  CM  P:  40  CM  H:  20  CM

51X30X8CM

Moretti  is  niet  verantwoordelijk  voor  schade,  persoonlijk  letsel  of  andere  gevolgen  als  gevolg  van  
installatiefouten  en  gebruik  van  het  product  dat  niet  in  overeenstemming  is  met  de  instructies  in  de  
installatie-,  montage-  en  gebruikshandleidingen.
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___________________________________________________________________

_________________________________________________________________

________________________

Distributeur

Plaats

Plaats

MORETTI  SPA

___________________________________Straat

__________________________________________________

Product

Verkocht  aan

Via  Brussel,  3  -  Meleto  52022  Cavriglia  (Arezzo)  Tel

GEMAAKT  IN  PRC

GARANTIECERTIFICAAT

____________________________________________________

Aankoopdatum_____________________________________________________________

Straat

www.morettispa.com  e-mail:  info@morettispa.com

__________________________________________________________________________________

Voor  originele  reserveonderdelen  van  Moretti  geldt  een  garantie  van  6  (zes)  maanden  vanaf  de  datum  van  levering  van  het  

reserveonderdeel.

18.  EXONERATIEVE  CLAUSULES

Buiten  de  specificaties  van  deze  garantie  en  binnen  de  grenzen  van  de  wet,  geeft  Moretti  geen  enkele  andere  verklaring,  

garantie  of  voorwaarde,  expliciet  of  impliciet,  met  betrekking  tot  verkoopbaarheid,  geschiktheid  voor  bepaalde  doeleinden,  

niet-inbreuk  en  niet-inmenging.

Moretti  garandeert  niet  dat  het  gebruik  van  het  Moretti-product  vrij  zal  zijn  van  onderbrekingen  of  fouten.  De  duur  van  

eventuele  impliciete  garanties  die  door  de  wet  kunnen  worden  opgelegd,  is  beperkt  tot  de  garantieperiode  in  overeenstemming  

met  de  grenzen  van  de  wet.  Sommige  staten  of  landen  staan  geen  beperkingen  toe  op  de  duur  van  een  impliciete  garantie  of  

de  uitsluiting  of  beperking  van  incidentele  schade  of  gevolgschade  met  betrekking  tot  consumentenproducten.  In  dergelijke  

staten  en  landen  zijn  sommige  uitsluitingen  of  beperkingen  van  deze  garantie  mogelijk  niet  op  u  van  toepassing.

17.  RESERVEONDERDELEN

Raadpleeg  uitsluitend  de  algemene  catalogus  van  Moretti  om  reserveonderdelen  en  accessoires  te  verkrijgen.

Na  evaluatie  en  testen  van  een  geretourneerd  product  zal  Moretti  de  klant  op  de  hoogte  stellen  als  het  product  niet  defect  

blijkt  te  zijn.  Het  product  wordt  teruggestuurd  naar  de  klant  en  deze  is  verantwoordelijk  voor  de  retourkosten.

16.3  Niet-defecte  producten

Deze  garantie  kan  zonder  voorafgaande  kennisgeving  worden  gewijzigd.
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